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AL-1 Asuin-, liike-, hotelli- ja toimistorakennusten
korttelialue.

Asuinhuoneistot eivät saa avautua yksinomaan
Ratapihankadun suuntaan. Katutasokerroksen
ilmeikkyyteen ja vaihtelevuuteen on kiinnitettävä
erityistä huomiota. Kadulta on oltava
sisäänkäynti jokaiseen porrashuoneeseen.

Ratapihankadun varteen asuntoja ei saa
sijoittaa 1. kerrokseen.

Perheasuntojen osuuden tulee olla vähintään
25 % asuntojen määrästä. Perheasunnoksi
katsotaan vähintään kahden makuuhuoneen
asunto, jonka minimipinta-ala on 63 h-m2.

Uudisrakennusten Läntiseen Pitkäkatuun ja
Ajurinkatuun rajautuvien katujulkisivujen sekä
Ratapihankatuun rajautuvan IX-kerroksisen
rakennuksen katujulkisivun ensimmäisessä
kerroksessa tulee olla vähintään 50 %
julkisivun pituudesta näyteikkunapintaista
liiketilaa. Uudisrakennusten ensimmäisen
kerroksen kerroskorkeus tulee olla vähintään
4,0 m lukuun ottamatta IX-kerroksiselle
rakennusalalle sijoittuvaa rakennusta. Kulku
liiketilaan/-tiloihin tulee järjestää kadun
puolelta.

Julkisivujen pääasiallinen materiaali tulee olla
tiili, puu tai rappaus, jossa ei näy
alusrakenteen saumoja. Sokkelissa tulee käyttää
luonnonkiveverhousta. Erityistä huomiota tulee
kiinnittää rakennusten soveltumiseen
lähiympäristöönsä ja viereisiin rakennuksiin.
Rakennusluvasta on kuultava
kaupunkikuvatyöryhmää tai vastaavaa
toimielintä.

Uudisrakennusten oleskeluparvekkeet saa
toteuttaa asemakaavassa määritelty
rakennusoikeus ylittäen viherhuoneina avattavin
lasiseinin. Oleskeluparvekkeita ei saa sijoittaa
Ratapihankatuun ja Ajurinkatuun rajautuville
julkisivuille. Läntiseen Pitkäkatuun rajautuville
julkisivulle ei saa sijoittaa ulokeparvekkeita.
Läntisen Pitkäkadun puoleiset parvekkeet tulee
lasittaa.

Rakennusten vesikattojen näkyvien osien
suunnitteluun ja ilmeikkyyteen tulee kiinnittää
erityistä huomiota. Rakennusten kattomaiseman
tulee muodostaa korkeudeltaan vaihteleva mutta
muodoltaan yhtenäinen kokonaisuus.
Kattolyhtyjen osuus kustakin julkisivuosuuden
kattolappeen pituudesta saa olla enintään 45
%. Vesikaton enimmäiskaltevuus on 70 astetta.

Parvekkeet saa sisäpihan puolella ylittää
rakennusalan.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och
kontorsbyggnader.

Fönstren i bostadslägenheterna får inte enbart
öppna sig mot Bangårdsgatan. Särskild
uppmärksamhet ska fästas vid att våningen i
gatuplanet är uttrycksfull och varierande.
Varje trapphus ska ha en ingång från gatan.

Mot Bangårdsgatan får bostäder inte placeras i
första våningen.

Andelen familjebostäder ska vara minst 25 %
av antalet bostäder. Som familjebostad
betraktas en bostad med minst två sovrum
vars minsta lägenhetsyta är 63 bost-m2.

I första våningen av gatufasaderna på de
nybyggnader som gränsar till Västerlånggatan
och Formansgatan samt gatufasaden i den
byggnad med 9 våningar som gränsar till
Bangårdsgatan ska minst 50 % av
fasadlängden utgöras av en affärslokal med
skyltfönsteryta. Våningshöjden i nybyggnadernas
första våning ska vara minst 4 meter frånsett
en byggnad på 9 våningar som placeras på
byggnadsytan. Ingång till
affärslokalen/affärslokalerna ska ordnas från
atan.

Fasaderna ska huvudsakligen bestå av tegel,
trä eller puts och fogarna i
underkonstruktionen får inte synas.
Sockeln ska bekläs med natursten.
Särskild uppmärksamhet ska fästas vid
byggnadernas anpassning till närmiljön och de
intilliggande byggnaderna. Angående bygglov
ska ett utlåtande begäras av
stadsbildsarbetsgrupp
eller ett motsvarande organ.

Vistelsebalkongerna på nybyggnaderna får
byggas utöver den i detaljplanen angivna
byggrätten som vinterträdgårdar med
glasväggar som kan öppnas.
Vistelsebalkonger får inte placeras på fasader
som gränsar till Bangårdsgatan och
Formansgatan. Balkonger med utsprång får
inte placeras på fasader som gränsar till
Västerlånggatan. Balkongerna mot
Västerlånggatan ska inglasas.

Särskild uppmärksamhet ska fästas vid
planeringen av och uttrycksfullheten hos de
synliga delarna av byggnadernas yttertak.
Byggnadernas taklandskap ska bilda en i
höjdled varierande men till sin form enhetlig
helhet. Taklyktornas andel av takfallets längd
på varje fasaddel får vara högst 45 %.
Yttertakets maximala lutning är 70 grader.

Balkongerna får mot innergården överskrida
byggrutan.

Kaupunginosan raja. Stadsdelsgräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Sijainniltaan ohjeellinen alueen tai osa-alueen
raja.

Till sitt läge riktgivande gräns för område eller
del av område.

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

Kaupunginosan nimi. Namn på stadsdel.

Korttelin numero. Kvartersnummer.

Alueen nimi. Namn på område.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten,
rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun
kerrosluvun pihakannen tasolta laskettuna.

Romersk siffra anger största tillåtna antal
våningar i byggnaderna, i byggnaden eller i en
del därav räknat från gårdsdäckets nivå.

Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton
leikkauskohdan ylin korkeusasema.

Högsta höjdläge för skärningspunkten mellan
fasad och yttertak.

Rakennusala. Byggnadsyta.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Katu. Gata.

Katuaukio/tori. Öppen plats/torg.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa
järjestää ajoneuvoliittymää.

Del av gatuområdets gräns där in- och utfart
är förbjuden.

YLEISIÄ MÄÄRÄYKSIÄ

Alueella olevat muuntamot tulee huomioida
suunnittelussa ja rakentamisessa. Muuntamoiden
siirtämisestä on sovittava niiden omistajan
kanssa.

Sähköverkon haltijalla on oikeus sijoittaa
sähkönjakeluverkkoja, jakokaappeja ja
muuntamoita korttelialueille. Muuntamoiden tulee
olla saavutettavissa kuorma-autolla ja niiden
ilmanvaihto- ja paineenpurkauskanavat tulee
toteuttaa osana kiinteistön rakentamista ja
täyttää sähköverkonhaltijan antamat
vaatimukset. Muuntamotilan sisämittojen
lähtökohtainen koko on 5x5 m.

PYSÄKÖINTI

Autopaikkoja on toteutettava vähintään
seuraavasti:

AL-1-korttelialueilla yksi kutakin 140 asuin- ja
toimistokerrosneliömetriä kohti, kuitenkin
vähintään yksi autopaikka 3 asuntoa kohti sekä
yksi vierasautopaikka kutakin 10 asuntoa kohti.
Autopaikkoja ei tarvitse toteuttaa liike- tai
hotellitiloille.

Autopaikkoja saa sijoittaa pihakannen alle,
rakennusten kellarikerroksiin sekä yleisiin
pysäköintilaitoksiin ja -alueille korkeintaan 500
metrin etäisyydelle korttelialueesta.
Pihakannen tasolle saa sijoittaa enintään 15 %
korttelialueen autopaikoista.

Polkupyöräpaikkoja on toteutettava vähintään
seuraavasti:

Asuinrakennukset: 1 pp/30 k-m2, vähintään 1
pp alle 40 m2 asuntoa kohti ja vähintään 2
pp yli 40 m2 asuntoa kohti. Toimistot: 1
pp/70 k-m2. Liiketi lat: 1 pp/50 k-m2.
Polkupyöräpaikkoja ei tarvitse toteuttaa alle
400 m2 liiketiloille.

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

Transformatorerna i området ska beaktas vid
planering och byggande. Flyttning av
transformatorerna ska avtalas med ägaren.

Innehavaren av elnätet har rätt att placera
eldistributionsnät, distributionsskåp och
transformatorer på kvartersområden.
Transformatorerna ska kunna nås med lastbil
och deras ventilations- och
tryckutlösningskanaler ska genomföras som en
del av fastighetsbyggandet och uppfylla kraven
som elnätsinnehavaren ställt.
Utgångspunkten för transformatorlokalens mått
på insidan är 5 x 5 meter.

PARKERING

Minsta antalet bilplatser som ska byggas:

I kvartersområdet AL-1 en bilplats per varje
140 kvadratmeter våningsyta för affärs- och
kontorslokaler, dock minst en bilplats per 3
bostäder och en gästplats per 10 bostäder.
Bilplatser behöver inte byggas för affärs- eller
hotellokaler.

Bilplatser får placeras under gårdsdäcket, i
byggnadernas källarvåningar samt i allmänna
parkeringsanläggningar och parkeringsområden
på högst 500 meters avstånd från
kvartersområdet. På gårdsdäcket får högst 15
% av kvartersområdets bilplatser placeras.

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas:

Bostadsbyggnader: 1 cykelplats/30 v-m2,
minst 1 cykelplats per bostad som är under
40 m2 och minst 2 cykelplatser per bostad
som är över 40 m2. Kontor: 1 cykelplats/70
v-m2. Affärslokaler: 1 cykelplats/100 v-m2.
Cykelplatser behöver inte byggas för
affärslokaler som är under 400 m2.

Sijainniltaan ohjeellinen istutettava alueen osa. Till sitt läge riktgivande del av område som
skall planteras.

Lukusarjan ensimmäinen luku osoittaa
rakennusoikeuden määrän, jos kaavan
voimaantulohetkellä rakennusalalla sijaitseva
rakennus puretaan. Lukusarjan toinen luku
osoittaa rakennusoikeuden määrän, mikäli
kaavan voimaantulohetkellä rakennusalalla
sijaitseva rakennus säilytetään. Säilyttämisellä
tarkoitetaan koko rakennuksen perustusten,
rungon ja julkisivujen kantavien rakenteiden
säilyttämistä. Edellä mainittujen rakennusosien
kunnostaminen ja /tai vahvistaminen ovat
sallittuja.

Det första talet i talserien anger mängden
byggrätt om en byggnad som ligger på
byggnadsytan rivs då detaljplanen träder i
kraft. Det andra talet i talserien anger
mängden byggrätt om den byggnad som ligger
på byggnadsytan bevaras då detaljplanen
träder i kraft. Med bevarandet avses
bevarandet av hela byggnadens bärande
konstruktioner i byggnadens grund, stomme
och fasad. Det är tillåtet att renovera
och/eller stärka ovan nämnda byggnadsdelar.

Rakennusala, jolle saa sijoittaa talous-
rakennuksen.

Byggnadsyta där ekonomibyggnad får placeras.

Ajo tontin rajan yli sallittava. Körning över tomtgränsen skall tillåtas.

Ajo tontin rajan yli sallittava kellarikerroksissa. Körning över tomtgränsen skall tillåtas i
källarvåningarna.

Piha-alue, jolle saa asemakaavassa määritelty
rakennusoikeus ylittäen rakentaa maanalaista
tilaa pysäköintiä, ajoluiskaa, varastotiloja,
väestönsuojia, teknisiä tiloja tms varten.
Pihakansien likimääräinen korkotaso on n.
+11,0 N2000. Pihakannen on ajoväylien ja
nostopaikkojen osalta kestettävä raskaan
pelastusajoneuvon paino. Pihakannet tulee
istuttaa kulkuteitä lukuun ottamatta eikä
tonttien välistä rajaa saa aidata.

Gårdsområde där ett underjordiskt utrymme för
bilparkering, körramper, förrådsutrymmen,
befolkningsskydd, tekniska utrymmen osv. får
byggas utöver den byggrätt som anges i
detaljplanen. Gårdsdäckens ungefärliga höjdläge
är ca +11,0 N2000. Gårdsdäckets körvägar
och lyftplatser ska bära vikten av ett tungt
utryckningsfordon. Gårdsdäcket ska planteras
med undantag av passager och tomtgränsen
får inte inhägnas.

Säilytettävä/istutettava puurivi. Trädrad som skall bevaras/planteras.

IV-konehuoneet ja muut tekniset tilat tulee
integroida osaksi rakennusmassaa ja
rakennuksen arkkitehtuuria ja niiden
sopeuttamiseen ympäristöön on kiinnitettävä
huomiota. Vesikattopinnan yläpuolelle sijoittuvat
tekniset laitteet on sovitettava vesikaton
väritykseen. Pysäköintitilojen poistoilma on
johdatettava kattotasojen yläpuolelle.
Poistohormeja ja savunpoistokanavia ei saa
sijoittaa rakennuksen julkisivupinnan
ulkopuolelle. Rakennusten raitisilmanottoa ei
saa järjestää Ratapihankadun puolelta.

Maanalaiset kellarikerrokset on rakennettava
siten, ettei niistä aiheudu haitallista pohjaveden
alenemista.

Tontin rajalle voidaan jättää rajaseinä
rakentamatta edellyttäen, että henkilö- ja
paloturvallisuudesta huolehditaan korvaavin
järjestelyin.

Korttelialueella on varattava leikkiin ja
asukkaiden muuhun oleskeluun riittävästi
suojaistutuksin ympäröitävää aluetta, joilla
melutaso ei ylitä yli 55 dBA.

Ajoluiskan yläpäässä tontin puolella tulee olla
näkemäalue. Toteutus tulee hyväksyttää
kaupungin liikennesuunnittelusta vastaavassa
yksikössä.

Korttelialueilla on sallittava naapuritonttien
kesken yhteisjärjestely ajoyhteyksien,
autopaikkojen, huoltoliikenteen, pelastusteiden,
jätteiden keräilyn, jalankulun,
ulko-oleskelutilojen, yhdyskäytävien,
väestönsuojien, hulevesien viivytyksen sekä
kunnallisteknisen huollon järjestämiseksi.

Pihakannen tason alle saa sijoittaa
pääkäyttötarkoituksen mukaisia tiloja.
Pihakannen tason alla rakennusoikeuteen
lasketaan vain pääkäyttötarkoituksenmukaiset
tilat.

Pihakannelle saa rakennusoikeutta ylittäen
rakentaa yksikerroksisia pyörä-, jäte- ja
varastotiloja.

Viherkerroin vähintään 0,8.

KORTTELIA 19 KOSKEVAT LISÄKSI SEURAAVAT
MÄÄRÄYKSET:

Ratapihankadun puoleinen 1. kerroksen julkisivu
ei saa olla umpinainen, vaan ikkunoita tulee
muodon ja laajuuden suhteen olla samassa
suhteessa kuin ylemmissä kerroksissa.

Uudisrakennnusten katujen puoleiset julkisivut
tulee jäsentää osiin koko julkisivun korkuisina
vähintään 2 metrin syvennyksillä sekä
materiaalin ja/tai värisävyn vaihdoksilla. Yhden
julkisivuosuuden enimmäispituus saa olla noin
20 metriä.

Rakennusten korkeudessa tulee olla matalampia
kohtia sisäpihan riittävän valon saanniin
turvaamiseksi. Mahdolliset kattoterassit ja niiden
katto- ym rakenteet eivät saa ulottua
kattolappeiden yläpuolelle.

Tontilla tulee istuttaa suurikokoiseksi kasvavia
puita.

Maskinrum för ventilation och tekniska
utrymmen ska integreras i byggnadsmassan
och byggnadens arkitektur och deras
anpassning till miljön ska beaktas. Tekniska
anordningar ovanpå yttertaket ska anpassas till
yttertakets färg. Frånluften från
parkeringsutrymmena ska avledas ovanför
taknivåerna. Frånluftkanaler och rökkanaler får
inte placeras utanför byggnadens fasadyta.
Byggnadernas friskluftsintag får inte ordnas på
den sida som vetter mot Bangårdsgatan.

De underjordiska källarvåningarna ska byggas
så att de inte orsakar en skadlig sänkning av
grundvattennivån.

På tomtgränsen kan mellanväggen lämnas
obyggd förutsatt att person- och
brandsäkerheten säkerställs genom godtagbara
arrangemang.

I kvartersområdet ska reserveras tillräckligt
med områden för lek och invånarnas övriga
vistelse som omges med skyddsplanteringar
och där bullernivån inte överskrider 55 dBA.

På tomtsidan ska det finnas ett siktområde i
övre ändan av körrampen. Genomförandet ska
godkännas av enheten som svarar för stadens
trafikplanering.

Gemensamma arrangemang om hur
körförbindelser, bilplatser, servicetrafik,
räddningsvägar, avfallsinsamling, gångvägar,
utevistelseplatser, förbindelsegångar, skyddsrum,
fördröjning av dagvatten samt kommunalteknisk
service ordnas i samarbete med granntomter
ska tillåtas på kvartersområdet.

Under gårdsdäckets nivå får man placera
utrymmen enligt det huvudsakliga
användningsändamålet. Under gårdsdäckets nivå
räknas endast de lokaler som motsvarar det
huvudsakliga användningsändamålet med i
byggrätten.

På gårdsdäcket får utöver den angivna
byggrätten byggas cykel-, avfalls- och
lagerutrymmen i en våning.

Grönkoefficient minst 0,8.

FÖR KVARTER 19 GÄLLER DESSUTOM FÖLJANDE
BESTÄMMELSER:

Fasaden på den första våningen mot
Bangårdsgatan får inte vara tillsluten utan ska
förses med fönster i samma omfattning och
proportion som de övre våningarna.

Nybyggnadens fasader mot gatorna ska
struktureras i delar längs hela fasadhöjden
med fördjupningar på minst 2 meter samt
med material- och/eller kulörvariationer. Den
maximala längden på en fasaddel är cirka 20
meter.

Det bör finnas lägre punkter i byggnadernas
höjd för att säkerställa tillräckligt med ljus på
innergården. Eventuella takterrasser med
takkonstruktioner etc. får inte sträcka sig över
takfallen.

På tomten ska det planteras träd som blir
storväxta.

Rakennuksen vesikaton tai sen osan ylin
korkeusasema.

Högsta höjdläge för byggnadens yttertak eller
en del av det.

Polkupyörien pysäköintipaikoista vähintään 50 %
tulee sijaita katetussa ja lukittavassa tilassa,
joka on esteettömästi saavutettavissa ja jossa
on runkolukittavat telineet. Ulkona sijaitsevista
asukkaiden paikoista 50 % tulee olla
runkolukitsemisen mahdollistavia ja
esteettömästi saavutettavissa.
Ulkoiluvälinevarastoissa tai pyörävarastoissa on
varattava tilaa erikoispyörille, kuten
kuormapyörille ja pyörän peräkärryille, 1
erikoispaikka/1000 k-m2.

PILAANTUNEET MAAT

Korttelialueiden maaperän pilaantuneisuus ja
puhdistustarve on arvioitava. Jos maaperä
todetaan pilaantuneeksi, on se kunnostettava
ennen rakentamiseen ryhtymistä.

VAK-RATAPIHAAN LIITTYVÄT MÄÄRÄYKSET

Seuraavat tähdellä varustetut kaavamääräykset
liittyvät turvallisuustason parantamiseen
ratapihan ympäristössä ja ne ovat voimassa
niin kauan kuin Turun ratapiha on
Valtioneuvoston asetuksen 195/2002 (muutos
267/2009) mukainen Liikenteen
turvallisuusviraston nimeämä järjestelyratapiha.

*Rakennusten raitisilman sisäänottoa ei saa
sijoittaa ratapihan suuntaan. Ratapihan
puoleisten rakenteiden tiiveyteen ja kestävyyteen
tulee kiinnittää erityistä huomiota.

*Korttelialueen rakennuksissa tulee olla
kaasuntunnistimella (ammoniakki) varustettu
automaattisesti sulkeutuva koneellinen
ilmastointi, jonka hälyttimet tulee kytkeä
automaattiseen ilmanvaihdon hätäpysäytykseen
ja yhdistää kiinteistöhälyttimeen.

*Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää
suunnitelma pelastustoimenpiteistä huomioiden
viereisen ratapihan turvallisuusriskit.
Rakennusluvista on pyydettävä
pelastusviranomaisen lausunto.

Määräykset koskevat uudisrakentamista.

Minst 50 % av cykelplatserna ska vara
placerade i ett täckt och låsbart utrymme som
är tillgängligt och som har ställ som möjliggör
användning av ramlås. Minst 50 % av de
boendes cykelplatser utomhus ska möjliggöra
användning av ramlås och vara tillgängliga. I
förrådet för utomhusredskap eller i
cykelförrådet ska man reservera plats för
specialcyklar, såsom lådcyklar och cykelvagnar,
1 specialplats/1 000 v-m2.

FÖRORENAD JORD

I kvartersområdena ska graden av förorening i
marken och behovet av sanering bedömas. Om
marken konstateras vara förorenad måste den
iståndsättas innan byggandet inleds.

BESTÄMMELSER I ANSLUTNING TILL
TFÄ-BANGÅRD:

Följande planbestämmelser som försetts med
en asterisk är förknippade med förbättringen
av säkerhetsnivån i kvartersområdet kring
bangården och de gäller så länge som Åbo
bangård är en av Trafiksäkerhetsverket utsedd
rangeringsbangård i enlighet statsrådets
förordning om transport av farliga ämnen på
järnväg 195/2002 (ändring 267/2009).

*Byggnadernas friskluftsintag får inte placeras
på den sida som vetter mot bangården.
Särskild uppmärksamhet ska fästas vid
konstruktionernas och fönstrens täthet och
hållbarhet på bangården.

*Byggnaderna på kvartersområdet ska ha
maskinell ventilation som stängs av
automatiskt och är försedd med gasdetektor
(ammoniak), vars larmanordning ska kopplas
till den automatiska nödstoppsanordningen för
ventilationssystemet och förenas med
fastighetens larmanordning.

*Vid ansökan om bygglov ska en räddningsplan
presenteras som beaktar säkerhetsriskerna på
den intilliggande bangården.
Räddningsmyndighetens utlåtande ska begäras
om byggloven.

Bestämmelserna gäller nybyggande.

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon
rakennus on rakennettava kiinni.

Pilen anger den sida av byggnadsytan som
byggnaden skall tangera.

Sijainniltaan ohjeellinen rakennukseen jätettävä
kulkuaukko.

Till sitt läge riktgivande för genomfartsöppning
i byggnad.

Sijainniltaan ohjeellinen maanalaisiin tiloihin
johtava ajoluiska.

Till sitt läge riktgivande körramp till
underjordiska utrymmen.

Vettäläpäisemättömiltä pinnoilta tulevia hulevesiä
tulee viivyttää siten, että viivytyspainanteiden,
-altaiden tai -säiliöiden mitoitustilavuus on 1
m3 / 100 m2 vettäläpäisemätöntä pintaa
kohden. Viivytyspainanteiden, -altaiden tai
-säiliöiden tulee tyhjentyä 12 tunnin kuluessa
täyttymisestään ja niissä tulee olla suunniteltu
ylivuoto. Viivytysjärjestelmien viivytystilavuus ei
saa täyttymisestään tyhjentyä alle 0,5 tunnissa.

Från ogenomträngliga ytor ska dagvattnet fördröjas
så, att fördröjningssänkornas,-bassängernas eller
-magasinens kapacitet är 1 m3 / 100 m2
ogenomtränglig yta. Dessa fördröjningssänkor,
-bassänger eller -magasin ska tömmas 12
timmar efter att de fyllts och de ska ha planerat
bräddavlopp. Fördröjningssystemens
fördröjningskapacitet får ej tömmas på mindre än
en halv timme efter att de fyllts.

Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jonka
puolella rakennuksen ulkoseinien, ikkunoiden ja
muiden rakenteiden tulee olla sellaisia, että
liikenteestä rakennuksen julkisivuun kohdistuvan
melutason ja sisämelutason erotus on
vähintään x dBA.

Beteckningen anger den sida av byggnadsytan
där ytterväggarna, fönstren och andra
konstruktioner ska vara sådana att skillnaden
mellan trafikbullernivån vid byggnadens fasad
och bullernivån inomhus är minst x dBA.

Katuaukion osa, jolle saa sijoittaa
Logomonsillan tukirakenteita sekä siihen liittyviä
hissi-, porras- ja aulatiloja. Rakennelmia on
palo-osastoitava vieressä olevaa rakennusta
vastaan.

Del av öppen plats / torg på vilket får
placeras Logomobrons stödkonstruktioner och
till denna hörande hiss-, trapp- och
aulautrymmen. Dessa konstruktioner ska
brandsektioneras mot bredvidvarande byggnad.

3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva
viiva.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Rakennuksen vesikaton tai sen osan ylin
korkeusasema, mikäli kaavan
voimaantulohetkellä rakennusalalla sijaitseva
rakennus säilytetään.

Högsta höjdläge för byggnadens yttertak eller
en del av det om den byggnad som ligger på
byggnadsytan bevaras då detaljplanen träder i
kraft.

Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton
leikkauskohdan ylin korkeusasema, mikäli
kaavan voimaantulohetkellä rakennusalalla
sijaitseva rakennus säilytetään.

Högsta höjdläge för skärningspunkten mellan
fasad och yttertak om den byggnad som
ligger på byggnadsytan bevaras då detaljplanen
träder i kraft.
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